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CJOKHONNPUYACTHBIE OBPA30OBAHUS B BUBJINU JIIOTEPA

HccenenyroTest CoOXXHOIIpHYACTHEIE 00pa3oBaHus. B pesynbraTe aHanmu3a rpaMMaTHYeCcKHX SIBICHHH ObLIT IPEACTaBICH
KOJINYECTBEHHBIH M Ka4eCTBEHHBIH aHalN3, OTPaXKAIOIUH OCOOEHHOCTH PAacCMaTPUBAEMOIO I'DaMMAaTHYECKOTO SBICHHUS
B CBSIIIIEHHOM NHCAaHWU. AHAJHU3 CIOXHBIX MPUIACTUH TIPOU3BOTUTCS, OCHOBBIBASICH HA I'PEUYECKUX NMEPBOUCTOYHHKAX, JIET-
mux B ocHOBY bubinu Jlrotepa.

Amnanus npudacTtuil B bubnuu Jltotepa mo3Bosnni caenats BEIBOABI O TOM, UYTO CIOKHBIE MPUYACTHUS SBIISIOTCS J0CTa-
TOYHO MPOAYKTUBHBIM 00pa30BaHUEM, O UY€M CBHACTEIBCTBYIOT KOINICCTBEHHBIC JaHHBIC.

Camoii TPOAYKTHBHON B JAHHOM CBSIIIIEHHOM HMHCAHUU SBISETCS MOJENb, IEPBEIH KOMIOHEHT KOTOPOH MpPEeACTaBICH
CYIIECTBUTEIBHBIM, OHA COCTaBIIsIET 63% OT 00IIEro KONUYEeCTBA U3BJICUCHHBIX U3 TEKCTA CIOKHBIX pHIacTHit. Bropoii mo
KOJIMYECTBY M3BICUEHHBIX U3 TEKCTA CIOKHOMPUYACTHBIX 00pa30BaHMU SBISETCSA I'PYyINa, MEPBbIH KOMIOHEHT KOTOPOM
MpeACTaBlIeH YNCIUTENbHBIM. [lanHas Tpymnna cocTaBiaseT 24% OT 00IIero KOJHUECTBA CIOKHBIX MPHUACTHH aHANIHU3NPYe-
MOro TekcTa. BecbMa HEMHOTOUHCIIEHHBIMU 110 KOJIMYECTBY MPUYACTHBIX €IUHUIL ABJISIOTCS TPYIIIBI CIOKHBIX MPUUACTHH
C MEPBBIM KOMIIOHEHTOM — HapeuueM (6%) u mecroumenueM (5%). Camoii HEMHOTOYHCICHHON I'PyNION CIOXKHBIX ITpHYa-
ctuii B bubnnn Jltotepa sBinseTcs rpymnmna ciIoKHBIX IPUYACTHIl, MEPBbI KOMIIOHEHT KOTOPOH BBIPaXKEH IpHUIIaraTelbHbIM
(2%). B pesynbraTe aHasin3a y1ajaoch CeIaTh BBIBOJBI O TOM, YTO HEKOTOPBIE CJI0XKHBIE IPHYACTHSI TOJIYYaIOT NEPBYIO (QUK-
caruio HerocpencteeHHo B bubmuu Jlrotepa.

Kurouesvie cnosa: cioxxHonprudactHele oOpa3oBanus, bubmus JlroTepa, HCTOPHUYECKHH acHEeKT, OCHOBOOOPA3yHONIHA
KOMITOHEHT, I'PEYECKUI epPBOUCTOYHNUK, AaHATH3UPYEMOE SIBICHHUE.
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COMPOUND PARTICIPLES IN THE LUTHER BIBLE

The article explores compound particles. Based on the study of grammatical phenomena, it presents a quantitative and
qualitative analysis which reflects specific features of the grammatical phenomenon in question in Holy Scripture. The Greek
primary sources which served as a basis for the Luther Bible were used in analyzing compound participles.

The analysis of compound participles in the Luther Bible allows making a conclusion that, as the quantitative data
suggest, compound participles are a rather productive form.

The most productive model in this Scripture is the one with a noun as its first component; it makes up 63 percent of the total
number of compound participles found in the text. The second largest group of compound participles found in the text is the one
where the first component is a numeral. This groups accounts for 24 percent of the total number of compound participles in the
analyzed text. The groups of compound participles having an adverb or pronoun as its first component are quite rare in terms of the
number of participle units belonging to them: 6 percent and 5 percent respectively. The smallest group of compound participles
in the Luther Bible includes compound participles with the first component expressed by an adjective (2 percent). The analysis made
it possible to conclude that the Luther Bible was the first record of certain compound participles.

Keywords: compound participles, Luther Bible, historical aspect, stem-forming component, Greek primary source,
analyzed phenomenon.

Kak u3BecTHO, 00pa3oBaHUE CIOXKHBIX CJIOB SIBJISICTCS KpalHe MPOAYKTHBHBIM CIIOBOOOpPa30Ba-
TEJBHBIM CIIOCOOOM B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE. DTO, C OJIHOW CTOPOHBI, CIIOCOOCTBYET MMILIHU-
LUTHOHN nepeaade nHGOPMAINH, ¢ IPYTOl — MO3BOJISIET MOBBICUTH HH()OPMAIIMOHHYO HACHIILICHHOCTD
BBICKA3bIBaHMS, TOCKOJIBKY CIIOXHBIE CJIOBA, COCTOSIIUE U3 HECKOJbKUX BHYTPEHHUX LEHTPOB, SIBJISA-
I0TCSl CEMAaHTHUECKH OoJiee coslepKaTeIbHbIMU.
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T'oBops 0 3HAUMMOCTH CIOKHBIX ciOB, X. bpekine oTmeuaeT cneayromuee: «B coBpeMeHHOM HeMel-
KOM SI3bIKE KaK ()YHKLHOHHMPYIOLIEH CUCTEME MOYTH PEryJIIPHO NPOCIEKUBACTCS TCHACHLUS K COKpa-
IMICHUIO CTPYKTYP, HECYIIMX Pa3BEPHYTYI0 WH(MOPMAIUIO, — MPEIIOKEHUH, U B pyclie ee IelCTBUS
OYeHb MPOIYKTUBHBIMU OKa3bIBAIOTCS CIOKHBIE ciioBay [1, ¢. 125]. [lomoOHOTO MHEHUS TPUAEPKUBACTCS
u M. Jl. CrenaHoBa: «...yrmoTpeOyieHHe CJI0KHOTO CII0OBA WHOT/IA Ja€T BO3ZMOXXHOCTH M30€KaTh TPOMO3/I-
KOH KOHCTPYKIIMHM WJIU TTOBTOPEHUS OMWHAKOBBIX (opm» [2, ¢. 253]. OHa 0c000 TOAYEpKUBACT POITH
B TAKOM TIPOIIECCE CIOKHBIX TpuyacTuit: «CIoKHOMPUYACTHRIE 00pa30BaHMsl CIIOCOOCTBYIOT COIepIKa-
TEJIBHON KOMITPECCHH, MO3BOJIAIOT OoJjiee CBOOOAHYIO MHTEPIPETAIIMIO CMBICIA, YeM CHHTAaKCHYECKHE
KOHCTPYKIINHU, MOTYT Pa3BepThIBAThCS B BEICKA3BIBAHUAX 10 MPUHIUITY JTUHEHHOCTHY [3, ¢. 19].

Crenyet oTMETUTBH, 4TO mpodieMa GyHKIHOHUPOBAHHS CIIOXKHBIX IPUYACTHI B COBPEMEHHOM He-
MEIIKOM SI3BIKE HCCJIEI0BAIaCh KaK OTEUECTBEHHBIMU [3; 4], Tak u 3apyOeKHBIMU y4YeHBIMH [5; 6].
OnHaKko pacCMOTPEHHME 3TOTO I'PAMMATHUECKOTO SIBJIEHHUS B €r0 UCTOPUUYECKOM aCHEKTE OCTAalIOCh 3a
rpaHUIlaMU BHHMAaHUS HCCIEOBaTeNeH, 4TO 00yCIOBIMBAET aKTyaJbHOCTh HACTOSIIETO MCCIIEIO0Ba-
HUS, TIOCBSAIIIEHHOT'O aHAJIU3Y CIIOKHOIPUYACTHBIX 00pa3oBanuii B bubmuu Jlrorepa [7].

BaxxHO OTMETHUTB, UTO MOSIBJICHHUE CIOXKHBIX CJIOB B HEMEIIKOM SI3BIKE TTPOU3OIIIIO B PAHHHI HOBO-
BEepXHEHEMEIKHH mepuo (mpubdan3uTebHo ¢ 1350 mo 1650 1.), Ha BEpXHIOI0 TpaHUIly KOTOPOTO ITPHXO-
IHATCSIpacCMaTpUBAEMbBIN OMONEHCKII mepeBoa, HaredaTaHHBINH B 1545 1. ['0BOpS O CIIOKHBIX CIIOBaX,
O. 1. Mockanbsckast OTMEUaeT clieayroriee: « /s paHHero HOBOBEPXHEHEMEIIKOTO TIEPHOIa XapaKTep-
HO OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO HOBOBBEJICHHH B 00J1aCTH CIIOBOOOPA30BaHUSI: CIIOKHBIE CJIOBA TPHOOPETatOT
Bce OoJbinee 3HaueHue» [8, ¢. 210]. [deiicrButensHo, u3 1056 u3BneueHHbIX U3 bubnuu Jlrorepa npuya-
CTHUI B CAMOCTOSTEIbHON QYHKIUU 88 SBISIOTCS CIOKHBIMHU.

W3BieueHHbIEe U3 TEKCTa MPUYACTHUS TPYNIHUPYIOTCS HA OCHOBAaHUH OTHOM M3 pa3paboTaHHBIX COBpe-
MEHHBIMH UCCIIEI0BATEISIMU KiIaccupuKanui (4], coracHO KOTOPOH CIOKHBIE MPUYACTHS aHATH3UPYIOT-
Csl C YYETOM UX COCTABJISFOIIUX KOMIIOHEHTOB: «CIOKHOIPUYACTHBIE 00pa30BaHUS M3HAYAIBHO pacylie-
HSIOTCS Ha JIBE OOJIBIIHE TPYIIEL: 00pa30BaHus C sSAePHBIM KOMIOHeHTOM Pl n 00pa3oBaHUs C sIepHBIM
koMrioHeHTOM PI1. IepBbIif KOMITOHEHT penpe3eHTyeTCs B 000MX CIydasX eAMHUAIAMH pa3HBIX MOP(HOJIOTH-
YECKHX THIIOB: CYIIECTBUTENFHBIMH, MTPUJIaraTeIbHBIMH, HAPEUMSIMH, «IUCTHIMI HapEUHSIMHU, MECTONMe-
HUSMH, TJIaroJlaMH U TJIarojJbHBIMH ycedeHHbIMU (popmamu. CiiemoBaTebHO, MOACSIMHA aHATN3UPYEMBIX
cioB OymyT: S+PI, S+PII; A+PI, A+PIl; Adv+Pl, Adv+PII; Pr+PI, Pr+PIIL; V+PI, V+PIl» [4, c. 22].

B nepBy1o rpynmmy BXOAUT OOJBITHHCTBO CIOXKHBIX MPUYACTUM, N3BJIeUeHHBIX U3 bubnun Jlrotepa
(56 eguamIL, uTO cocTaBisieT 63% OT OOIIETro KOMMYECTBA CIOKHBIX pryacTHii). OHM 00pa3oBaHbI 10
mozenu S+PII, nepBbIii KOMIOHEHT KOTOPOW SIBISETCS MMEHEM CYIECTBUTEIBHBIM, B TO BpeMs Kak
SIIEPHBII KOMIIOHEHT IIPEJCTaBlIeH npuyactuem 1.

CaMbIM 4aCTOTHBIM CJIOKHBIM IPUYACTHEM B CBSILCHHOM MHcaHuu JlioTepa sBisieTcs: MpruyacTue
der Schrifigelehrte — ‘y4enslii Myx’?, 00pa30BaHHOE OT 3aUKCHPOBAHHOIO B cioBapsx [9; 10] cyue-
CTBUTENBHOTO Schrift (‘HaMCaHHOE’; ‘TUTEPATYPHBIN TPYA ', Cp. Takxke die heilige Schrift ‘csimeHHOE
nrcaHue’) U CyOCTaHTHBUPOBAHHOTO ipuuactus der Gelehrte, 00pa3oBaHHOTO B CBOIO OY€pENb OT OT-
PaXXEHHOTO B HCTOPHUYCCKOM CIIOBape MpUUACTHS geléret (‘“MyIpBIA’, ‘ONBITHBIN’, ‘0Opa30BaHHBII’,
‘HaUMTaHHBIN’, ‘yMeromuit mucates [11, c. 103]).

HenocpencTBeHHO CIIOKHOIPUYACTHOE 00pa3oBanue der Schriftgelehrte He HAILUIO OTPAKEHUS HU
B O/IHOM M3 HCTOPUYECKUX CIIOBApEi’, B CBSI3M C YeM MBI MOXKEM IMPE/IIOIIOKHUTh, YTO BIIEPBbIE OHO ObI-
JI0 ynotpeOJieHo B JroTepoBckoM miepeBosie. B Textus Receptus, rpedeckoit Bepcun bubnuu, nerieit
B ocHOBY bubnuu Jlrotepa!, eMy COOTBETCTBYeT CYyIECTBUTEIBHOE ypouitareVs, yIoTpeostoneecs
B HoBoMm 3aBeTe B 3HaueHUU ‘yuyeHBIHN, KHIKHUK [12, c. 322].

235ech U asnee MPUBOIUTCS cOOCTBEHHbIH nepeBon bubnuu JlroTepa Ha pyccKuil A3bIK, COXPAHSIONIMN HEOOXOIUMbIC
TJIarOJIbHBIE (DOPMEL.

3JTnst cocTaBlieHNs1 HanboJIee MOJHON KAPTHHBI O CEMAHTHKE HCTOPUYECKHX CJIOB B HCCIICJOBAHUE BKIFOYECH HUCTOPHYE-
ckuii cnoBapp MHD [9], oxBaTeiBaromuii ciioBapHslit coctaB ¢ 1050 mo 1350 1. — BIJIOTH 10 Hadajla HOBOBEPXHEHEMELIKOTO
nepuona. /Isa mocnexyromux cioBaps Lexer [10], KMW [11] oxBaTbIBaloT ClOBapHBIH COCTaB BIUIOTH 10 XV Beka
BKJIFOUMTEIIBHO — MAKCUMAJIBHO MPHUOIMKEHHBIN Iepro 10 neperoaa bubnuun Jlrorepom.

4 Jnst aHaM3a aAbeKTHBUPOBAHHBIX TPUYACTHI B HACTOSIICH CTaThe UCMONIB3YETCs HE TOJIBKO BBIIICHA3BAHHBIN Ipeye-
CKHI1 TICPBOUCTOYHUK, B UcclienoBanue BKI4eHbl Takxke LXX (Septuaginta) [16] u «The Greek New Testament» [17] mon
penakuueii K. Ananna, mpencrasistomunii codoit Hanbosee TouHoe n3nanne Hosoro 3aBera.
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Bropoii mo xonu4ecTBY HM3BICYCHHBIX U3 TEKCTA CIOKHONPUYACTHBIX OOpa30BaHUM SIBISETCS
rpymma Num+PIl (2leqununa, urto coctaBnsieT 24% OT OOIIETO KOJIMYECTBA CIOKHBIX MPUYACTHH),
MEPBbII KOMIOHEHT KOTOPOM MPEACTABJICH YACIUTEIbHBIM, BTOPON — npuuactuem I1.

CaMBIM YaCTOTHBIM CIIOBOM B JJAHHOH TPYIINE IPUYACTUH SBISETCS pUYacThe erstgeboren ‘mep-
BOPOXKIEHHBIN’, B KQUeCTBE MEPBOI0 KOMIIOHEHTa KOTOPOTO BBICTYIIAET YUCIHUTEIHHOE erst TIepBBIii,
B Ka4eCTBE OCHOBOOOPA3YIONMIET0 KOMIIOHEHTA — MpHYACTHE geboren ‘pOKICHHBIN, KOTOPOE B CBOIO
ouepenb SIBIICTCS 00pa30BaHUEM OT TJarojia gebdren ‘poauTh:

Und sprach zu seinem erstgebornen Sohn Jether: Stehe auf und erwiirge sie! [Cynwu, 8, 20] —
‘U ckazan on Uedepy, nepBeHIly cBOeMY: BCTaHb U yOel ux’.

Und ihr Vater gab ihnen viel Gaben von Silber, Gold und Kleingold mit festen Stddten in Juda, aber
das Konigreich gab er Joram, denn der war der Erstgeborne [2 Ilapan. 21, 3] — ‘U nan um oter MHOTO
MOAAPKOB: cepedpo, 30J0TO, APAroleHHOCTH U YKperuieHHsle B Myzaee ropona; Ho koponeBcTBO OH OT-
nan Mopamy, MOTOMY 4TO OH OBbLI IIEPBEHIIEM .

B Textus Receptus nmpudacturo ersigeboren COOTBETCTBYET IPEUECKOE TPHUIIATATEIBEHOE TPWTOTOKOS
‘TIepPBOPOAHBIN, pOXKACHHBIN Tipexe’ [13, c. 1435], koTopoe TakyKe MOXKET BHICTyIaTh B Ka4ecTBE Cy0-
CTaHTHBA. B CBA3M ¢ 3THM HEMENKWW SKBUBAJICHT MPENCTABIACTCSA KAJIBKOH 3TOTO T'PEYECKOT0, OTHAKO
CO3/IaHHE HTOTO CIIOKHOTO CIIOBA HENB3s MPUITHCATh JITOTEPY, MOCKOIBKY OHO (PMKCHPYETCS CIIOBApSMH
IO HETO, Cp. éristgeborn ‘mepBopoxaeHubIN [11, c. 85].

TpeTbeii 10 KOIMYECTBY BKJIIOYAIOIMINX B Ce0s CI0KHONPUYACTHBIX SAUHUIL SIBJISETCA MOJEIb, KO-
TOPYIO YCJIIOBHO MOKHO 0003HaunTh Kak Adv+PII (5 equnun, 4to cocrasiser 6% OT 00IEero Koiuye-
CTBA CJIOKHBIX TpuyacThii). COOTBETCTBEHHO, IIEPBBI KOMIIOHEHT JaHHON MOJIEININ MPEICTaBJICH Hape-
yueM, BTOpoi — npuuactueM 11

Becbma WHTEpecHBIM M CIOXKHBIM TPHUYACTHEM TONOOHOrO poaa sBiIseTcs Npuvactue der
Wohlbetagte‘oueHb cTapblii’, OTCYTCTBYIOIIEE B CIOBApSAX COBPEMEHHOI'O0 HEMEIKOTO si3blKa. [lepBbiii
KOMIIOHEHT JaHHOTO IPUYACTHs MPEACTABIICH HapedneM wohl, ero 0CHOBOOOPa3yIoIINii KOMIIOHEHT —
npudactueM betagt. ClnoBapsMu CpeIHEBEPXHEHEMEIIKOTO s3bIKa (PUKCHpyeTcs Hapeune wol co 3Hade-
HEEeM ‘Xoporo, mpusaTHo  [9; 10], a TakKe OTCYTCTBYIONIUMH B COBPEMEHHOM HEMEITKOM SI3BIKE 3HAUC-
HUSIMH ‘IEHCTBHUTENHHO’, ‘TIPABIIIBHO’, ‘0YCHE’, ‘TIOTHOCTRIO™ [11, ¢. 474]. OTpakeHO B CIIOBape TaKKe
U TIpUYacTue betagetco 3HAUCHUEM ‘OU€Hb CTaphIid, cTapeiit’ [9; 11, ¢. 33].

...denn es sollen beide, Mann und Weib, beide, Alte und der Wohlbetagte, gefangen werden [Uep. 6, 11] —
[NockonbKy MoWMaTh HYKHO 000MX: MY>Ka U KEHY, CTApOro U UCIIOJTHEHHOTO JHEH.

B manHOM cnydae kpaliHe WHTEpeceH MeXaHU3M MosBIeHHs 3Tol Gopmbl B bubnuu Jlorepa, mo-
CKOJIBKY B TEKCTE NEPBOMCTOYHHMKA MPUCYTCTBYIOT B COOTBETCTBYIOLIMX MO3HMLMSX MPHIIAraTelbHOE
TApng [12, c. 1328] ‘monHBINA, HCIOTHEHHBIH, HATIOTHEHHBIN | CYIIECTBUTEIBHOE AUEPA. ‘ACHB, CYyTKN
[12, c. 752].

Kax ormeuanocs panee, 0HO U3 3HAYCHHUH 3aUKCHPOBAHHOTO B ICTOPUYECKUX CIOBAPIX HAPEUUS
wol — 3TO ‘TIOTHOCTHIO; COBEPIIIEHHO, B TO BPEeMsI KaK B KaueCTBE OCHOBOOOPA3YIOIIETO dJIEMEHTa IS
riarona betagen, JETIIETO B CBOIO O4Y€peNb B OCHOBY MPUYACTHS betaget, TIOCITYKHUIIO CYIIECTBUTEIb-
Hoe der lag, vMeroliee, COTJIACHO CIIOBAPIO CPEIHEBEPXHEHEMENKOTO S3bIKa, TaKWe 3HAYCHHS, KaK
‘neHw’, ‘BpeMs’, Ku3Hb, ‘Bo3pact’ [11, c. 323]. Takum 00pa3om, B JaHHOM ciiy4ae JIFoTep Mpu MOMOIITH
CJIOKHOTO MPUYACTHS CO3/1aJl CBOETO pojia KalbKy I'PEUECKOro CIOBOCOUYETAHUS U MAKCUMAJIbHO COXpa-
HUJI CEMaHTUKY OpPUTHHAJIBHOrO TeKkcTa. [I0CKOIBKY CI0KHOE MpUYacTre HE OTPa)katoT HU UCTOpHYe-
CKHE, HM COBPEMEHHBIC CIIOBApH, €r0 MOXKHO OTHECTH K OKKa3HOHAJIW3MaM, MOSBUBLIMMCS MMEHHO
B 3TOM nepeBoze bubnun.

Hapeuune wohl BXonuT Takke B cOCTaB Ipyroro CIOKHOTO Mpuvactusi — wohlriechend ‘Onaroyxato-
Ui, COXPAaHUBIIETOCS U B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE. DTy JIEKCEMY, OJTHAKO, HEJIb3s1 OTHECTH K OK-
kasuoHanm3MaM JIroTepa, IMOCKONIBKY OHO (PUKCHPYETCS UCTOPHUYECKUM clioBapeM (wolriechende ‘tipusit-
HO maxHymui’ [11, c. 475]) B momtoTepoBCcKuil mepron. B kadecTBe 0CHOBOOOpa3yIOIIEro KOMIIOHEHTA
311eCh BRICTYTIAeT mpuyacTue | riechend ‘maxuymuii’, 00pa3oBaHHOE OT TJaroia riechen ‘TMaxHyTh:

...und allerlei wohlriechendes Holz und allerlei Gefdfs von Elfenbein und allerlei Gefdifs von
kostlichem Holz ... — 11 BCIKUX OIaroBOHHBIX NIEPEBHEB, U COCYNOB M3 CIOHOBOW KOCTH M IIEHHBIX
U 1IeHHOTO0 nepesa... [OTkp. 18, 12].
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B opurunane 3ToMy CIOXHOMY NPUYACTHIO COOTBETCTBYET MpHJArateibHoe 60ivog ‘TyeBblid’
[12, c. 798], mpu 3TOM MMeNOCh B BUAY pacTyiuee B A3HH AEPEBO C apOMaTHON KOO, 01aroBOHHBIN
BuJ Keapa. MIMEHHO KOHHOTAaTMBHBIN 3JEMEHT JaHHOIO HAMMEHOBAHHUS MOCTapajics IMPeICTaBUThH
B cBOeM IepeBoze JIroTep, HCIOoNIb30BaB CIIOBO, YK€ CYILECTBYIOLIEE B SI3bIKE, HO, CYAsl IO ero (ukca-
LMY JIUIIb B OAHOM HCTOPUUYECKOM CJIOBape, HE HaIIEALIEe eIlie HUPOKOI0 PAaCIPOCTPAHCHHUSL.

YeTBepTOil 10 KOJIMYECTBY IPEACTABICHHBIX E€AMHMI SIBJISIETCS I'PyIIa CIOXKHBIX NPUYACTUH,
KOTOPYIO YCIIOBHO MOKHO 0003HaunTh Kak Pr+PII (4 emuHUIEI, uTO cocTaBiseT 5% OT o0IIero Koande-
CTBa CJIOKHBIX MpuyacTuii). [leppast vacth 00pa3oBaHus Mpe/ICTaBICHA MECTOMMEHHIEM, BTOpas—IIpHya-
ctueM BTOpeIM. Kaxkoe 13 mpuyacTuii JaHHOTO BHJIa B TeKCTe buOnnn nMeeT eqUHCTBEHHYIO (DUKCca-
uuio: zusammengelegt ‘cnoxennslit’ [Ues. 2, 9], zusammengerollt ‘cBepryThIii B TpyOKy’ [OTKD. 6, 14],
selbsterwdhlt ‘camons30opannsiii’ [Kom. 2, 23], der Allerverachtetste [Uc. 53, 3] — ‘npe3upaeMblii Bcemu’.

[Ipuuactue zusammengelegt ucrons3yercs B cloBocoueTaHuu der zusammengelegte Brief ‘cio-
JKEHHOE ITICBbMO’, KOTOpOMY B TekcTe Textus Receptus coOTBETCTBYET CIOBOCOUETAHHE KEPALIS fifiliov,
TJIe TIepBOE CIIOBO MMEET 3HaueHue ‘Havano’ [14, c. 345], a Bropoe (hpopma pox. man. ot Sifliov) — ‘nucr,
IMACHMO, KHHUTA'.

W3 BeIIECKa3aHHOI'O CTAHOBUTCSI OYEBMIHBIM, UYTO IIPHU IEPEBOAE aHAINU3UpyeMoro crtuxa Jlrorep
CO3JaeT IIPUYacTHE, HE COOTBETCTBYIOIIEE 3HAUCHUIO opuruHaia. [lpu 3ToM ciioxHOe nmpuyactue, u300-
pETeHHOE, KaK IMPEJICTaBIISIeTCs, CaMUM peopMaTopoM (OHO OTCYTCTBYET B CIIOBApsX CpPEIHEBEPXHE-
HEMEI[KOTO 513bIKa), TO3BOJIMIIO €MY CKATO BBIPA3UTh HEOOXOUMBIN CMBICII.

To e MECTOMMEHHE BXOJIUT C COCTaB IPUIACTHS zusammengerollt ‘cBepuyThIii B TpyOKy’ (y JltoTepa
UCIIOJIB3YETCs B CIIOBOCOUCTAHUU zusammengerolltes Buch ‘CBepHyTasi B TpyOKy KHHUTA'): B TEKCTE Iep-
BOHMCTOYHHKA TPHCYTCTBYET CJIOBOCOYETaHUE fifAiov élicoduevove mpudyacTueM OT Tiaroia &Aioow
‘KpY’>KHUTb, CBOpauMBaTh, HamMatbIBaTh [12, c. 513]. Kak BuaHO, B 1aHHOM ciydae JIroTep Hcroab30Bail
JUTS1 IepeBO/ia MPUYACTHOTO KOMIIOHEHTA CJIOBOCOYETAHUS TAK)KEe MPUYACTHYIO (popMy, KaK MpencTaBs-
€TCsI, ”THHOBALIMIO, ITOCKOJIBKY 3TY (GOPMY HE (PUKCHUPYIOT CIOBAPH CPEAHEBEPXHEHEMEIIKOTO S3bIKA.

ITpu paccmoTpennu npudactus selbsterwdhlt ‘caMon30paHHbIN’ (MCTIOIB3YETCS B CIIOBOCOYCTAHUH
selbsterwdhlte Geistlichkeit — ‘camon30paHHas TyXOBHOCTH ) BBISICHIIIOCH, 4TO B Textus Receptus emy
COOTBETCTBYET CIIOKHOE CYIIECTBUTENBHOE £0edobpnoreia ‘moOpoBoIbHOE citykeHne’ [12, ¢. 458], mep-
BBIIl KOPEHb KOTOPOTO BOCXOJUT K Taroiy £0élw “xemarb, XoTeTh. Kak mpencraBiseTcs, B JTaHHOM
cily4yae TMEpeBOMYMKY HE YJaloCh TOCTHYh KOMIIPECCHH CMBICIA, IOCKOJBKY CYIIECTBUTEIBHOEC
Opnoxeio. ‘Ooromountanue’ [12, c¢. 796], B TekcTe OpUTHHAJIA BXOIAIIEE B COCTaB CIOKHOTO CJIOBA,
B JIIOTEPOBCKOM IIEPEBOJIC HAIIIJIO BHIPaKEHHE B KQUECTBE OT/IEJILHOTO CIIOBA.

OO0parHoe HabIIOmAeTCsl B ciaydae CIOXKHOTO Npuyactusi der Allerverachtetste ‘mpe3npaeMblii
BCEMH’, BBIIIOJHSIONIETO (PyHKIHIO CyOCTaHTUBUPOBAHHOI'O CYIIECTBUTEIBHOT0, KOTOPOE 00pa3oBaHO
MeCTOMMEHUEM alle B popuTenbHOM majexe u npuyactueM 1l verachtet ‘mpesupaemsiii’. Ilpu stom,
nofo0OHO MpUJIaraTeIbHOMY, 3Ta (JOpMa CTOUT B MIPEBOCXOIHON CTENEHH, O YeM CBUAETEILCTBYET Cyd-
bukc — ste:

B Textus Receptus HET MOITHOTO COOTBETCTBHS aHATU3UPYyeMOMY TiprdacTuio. OZHAKO B HEM IIpH-
CYTCTBYET IPUIACTHUE EKAEITOV OT TIIATOJIA EKAEIT®W ‘OCTABIATH, TOKUIATh, IpeHEOperaTs U MECTOMME-
HUE 7d¢ ‘BCSIKHH, Kaxpiii’[13, ¢. 1268].

Takum o6paszom, oOpazoBanHOe JIoTepom crnoxxkHoe mpudactue der Allerverachtetste mo3BoINIO
UMIUTHIIATHO TIepeiaTh HHPOPMALIUIO UCXOIHOTO cTUXa. BeposiTHO, mpeBocXoHas CTENeHb aHaTU3H-
pyemoro npuvactus Oblia 00pa3zoBaHa pehopMaTOPOM JJIsl YCHIICHHU ST SKCIIPECCHUU.

Ectb Takke B Tekcte bubnuu Jlrorepa aBa npuuactus, odpasoBanHbie o Moaenu A+PIL, 1. e. ep-
Bas UX 4acTh MPEACTABJICHA IPUIaraTeJIbHbIM, BTopas — npudactueM 11. JlanHas Monesnb HaCUUTHIBAET
Bcero 2% ot o0IIero KoJn4ecTBa HCCIEAYEMOTO SIBJICHHS B CBSIILIEHHOM MTUCAHUH U IPEICTABIICHA IPH-
yactusmu weissagend [1 Lap. 10,5] ‘mpenckaspiBaronuii, mpopodecTByOMmi’ u neugeboren [Ma. 2, 2]
‘HOBOPO’KICHHBI .

JIu1ub B OHOM M3 UCTOPUYECKHX CIOBapel OTPaKeHO IPUUYACTHE Wissagend B 3HAYCHUH ‘TIpOpoUe-
ckuit’[11, c. 472]. IIpu 3TOM CIIOKHBIH TJIAr0JI weissagen ‘TPeNCKa3bIBaTh, IPOPOUECTBOBATE; IIPEIBE-
mate [15, c. 952] BXoauT B ClIOBaph COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO SI3BIKa. B COOTBETCTBYIONICH MO3UIIHHI
Textus Receptus mprcyTCTBYET puvacTHas popMa zpognTevovies — ‘TPOpPOUECTBYOLIUI’, 00pa30BaH-
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Has OT IJIarojia mpognTed@ ‘PpOpOUECTBOBATH, IpOpeKaTh, npeackasbBate [1 Llap. 10, 5]. OueBuaHo,
YTO paccMaTpHBaeMoe CIOKHOE npuyactue Jlrotep momectus B TekcT bulinu B KayecTBe KBUBAJICHTA
CPEUYECKOMY MPUYACTHUIO.

Takxe croxHOE TpUYaCThE neugeboren TMOSBIACTCA KaK COOTBETCTBHE TPEUYECKOMY IPUYACTHUIO
ey Oeic ‘poxka€HubI [Md. 2, 2], mMerommemMy MpoCcTyIo CTPYKTYPY.

W 31ech oueBHIHO TTOSIBIICHHE CIIOKHOTO CJIOBa MMeHHO B brbuu JIroTepa. JlaHHOE MpeanoaoxKeHue
MOJIKpETUIsieT (pakT ero OTCYTCTBUS B CJIOBape CpeIHEBEpXHEHEMENKOro s3bika. Kak mpencrasiseTcs,
MIOSIBJICHHE B MEPEBOJIE ITHX ABYX MPUYACTUH yOSIUTENBHO JEMOHCTPUPYET TEHACHIIMIO HOBOBEPXHE-
HEMEIIKOT'O S3bIKa K MOSIBJICHUIO CJIOXKHBIX CJIOB.

B pesynbrare aHanu3a ClI0XKHBIX puyacTuii B bubnuu JlroTepa MOKHO clieiaTh HEKOTOPBIC BBHIBO-
nel. [Ipex e Bcero, coxHbIe MPUYACTHS ABISAIOTCS XOTh M 3aP0OKAAIOIIUMCS, HO JOCTaTOYHO MPOIYK-
TUBHBIM OOpa30BaHUEM, O YEM CBHJICTEILCTBYIOT KOJMYECTBEHHBIC NaHHBbIC. CaMON MPOAYKTHBHOM
B JJAaHHOM CBSILIEHHOM IHCAHUU SIBISAETCS MOJEINb, EPBbI KOMIIOHEHT KOTOPOW NpEACTaBIIEH CyIle-
CTBUTEIBHBIM, OHA COCTaBIAET 63% OT OOIIEro KOJIMYECTBa N3BJICYCHHBIX M3 TEKCTA CIIOKHBIX MpUYa-
ctuii. Bropoii mo xonmnyecTBY M3BICUEHHBIX M3 TEKCTa CIIOKHOMPUYACTHBIX OOpa30BaHHH SBISETCS
TpYIIa, IePBBIi KOMIIOHEHT KOTOPOH MpeNCTaBleH YUCIUTENbHBIM. JlanHas rpynma cocrabisieT 24%
OT OOIIEr0 KOJWYECTBA CIOKHBIX MPUYACTHH aHATHU3UPYEMOTO TeKCTa. BechMa HEMHOTOUHCICHHBIMH
M0 KOJTMYECTBY MPUYACTHBIX EIUHUIL SIBISIOTCS TPYTIBI CIOKHBIX TPUYACTUHN C TIEPBBIM KOMITOHEHTOM —
HapeuneM (6%) u mectronmenueM (5%). Camoli HEMHOTOYHCIICHHOW TPYIIION CIOXHBIX MPHUYIACTHI
B brbnnn Jlrorepa siBisieTcst rpynmna CIOXKHBIX IPHYACTHA, TEPBBIF KOMIIOHEHT KOTOPOH BBIPa)KEH MpPH-
naratenbHbIM (2%). HecMOTpst Ha HEBBICOKYIO KOJIMUECTBEHHYIO MPEICTaBICHHOCTh, MPUYACTHUS T10-
CIIEIHUX TpeX TPYyNIN SABISIOTCS WHTEPECHBIM IS aHAIM3a MaTepuasoM, MOCKOJIBKY OOJBIIUHCTBO
CJIO)KHBIX CJIOB JAHHOI'O THIIA BIEPBbIE MOABISETCS UMEHHO y JlroTepa.
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